
Al
Comune di Scena
Piazza Erzherzog Johann 1
39017 Scena (BZ)

schenna.scena@legalmail.it
info@scena.eu

An die
Gemeinde Schenna
Erzherzog-Johann-Platz 1
39017 Schenna (BZ)

schenna.scena@legalmail.it
info@schenna.eu

Richiesta di accesso ai documenti amministrativi del
front office per le pratiche edilizie e paesaggistiche

Antrag auf Zugang zu den Verwaltungsunterlagen der
Servicestelle für Bau und Landschaftsangelegenheiten

La/il sottoscritta/o
Die/Der, unterfertigte

Codice fiscale
Steuernummer

Indirizzo
Adresse

n.
Nr.

CAP
PLZ

Comune
Gemeinde

Tel. Cellulare
Handy

PEC-Mail E-Mail

in qualità di (persone interessate o terzi)

als (interessierte Personen oder Dritte)

 proprietario/a
     Eigentümer/in

 affittuario/a
     Mieter/in

 confinate
     Anrainer/in

 tecnico/a incaricato/a
     beauftragter Techniker/in

 acquirente
     Käufer/in

Altro / Sonstiges   

richiede ai sensi dell'art. 24 della legge provinciale del 22 ottobre 1993, n. 17

beantragt im Sinne des Art. 24 des Landesgesetzes vom 22. Oktober 1993, Nr. 17

 la visura
     die Einsichtnahme

 copia semplice (in esenzione da imposta di bollo 
     einfache Kopie (ohne Stempelgebühr)

 copia autenticata (soggetta ad imposta di bollo) 
     beglaubigte Kopie (mit Stempelgebühr)

i documenti del seguente atto amministrativo / fascicolo edilizio

die Dokumente des folgenden Verwaltungsaktes / Bauaktes

 Progetto
     Planunterlagen

 Titolo abilitativo / permesso di costruire/ autorizzazione paesaggistica
     Baurechtstitel / Baugenehmigung / landschaftsrechtliche Genehmigung

 Dichiarazione abitabilità / segnalazione agibilità
    Erklärung Bewohnbarkeit / Meldung Bezugsfertigkeit

 Altro
     Sonstiges

Tipo di documento / numero di protocollo / data / procedura / atto n. SUE ecc.    Art des Dokuments / Protokollnummer / Datum / Verfahren / Akt Nr. ESB  usw.

Dati dell'immobile
Daten der Liegenschaft

Indiriazzo / Piano / Abitazione n.               Adresse / Stockwerk / Wohnung Nr. 

CC Scena
KG Schenna

particella edilizia, particella fondaria, porzione materiale, subalterno            Bauparzelle, Grundparzelle, materieller Anteil, Baueinheit

MOTIVO BEGRÜNDUNG 

specificare l’interesse diretto concreto ed attuale corrispondente ad una situazione
giuridicamente tutelata e collegata al documento di cui si richiede l’accesso

das  konkrete  und  aktuelle  unmittelbare  Interesse  angeben,  das  einer  rechtlich
geschützten Situation entspricht und mit dem Dokument verbunden ist, zu dem der
Zugang beantragt wird

 nuova pratica edilizia   contenzioso/ricorso in atto   integrazione condono
 verifica di conformità dell'immobile   atto di compravendita
altro (descrizione)

 neuer Bauakt   Rechtsstreit/laufender Rekurs   Ergänzung Bausündererlass
 Prüfung der Übereinstimmung der Liegenschaft    Kaufvertrag
 Anderes (Beschreibung)

descrizione                Beschreibung

e richiede  /  und ersucht

Di inviare i documenti amministrativi richiesti all'indirizzo e-mail sopra indicato (posta PEC se indicata)
Die gewünschten Verwaltungsunterlagen an die oben angeführte E-Mail-Adresse zu senden (PEC-Mail falls angegeben)

I documenti amministrativi richiesti vengono visionati e ritirati presso il front office per le pratiche edilizie e paesaggistiche (sono dovuti i diritti per le fotocopie)
Die gewünschten Verwaltungsunterlagen werden in der Servicestelle für Bau- und Landschaftsangelegenheiten eingesehen und abgeholt (Gebühren für 
Fotokopien geschuldet)
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mailto:info@scena.eu


DISPOSIZIONI GENERALI ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN 

Tutte  le  dichiarazioni  rese  tramite  la  modulistica  qui  allegata  soggiacciono  alle
disposizioni del D.P.R. 28.12.2000, n. 445 e la falsità delle stesse è punita ai sensi
del codice penale e delle leggi speciali in materia, così come previsto dall’articolo 76
del medesimo D.P.R.

Alle Angaben, die in den beiliegenden Unterlagen gemacht wurden, unterliegen den
Bestimmungen des D.P.R. vom 28.12.2000, Nr. 445. Falschangaben werden gemäß
Art.  76 des D.P.R.  vom 28.12.2000,  Nr.  445 nach dem Strafgesetzbuch und den
einschlägigen Sondergesetzen geahndet.

L'informativa ai sensi degli articoli 12, 13 e 14 del regolamento UE n. 679/2016 sulla
protezione  dei  dati  personali  è  disponibile  all'indirizzo
https://www.gemeinde.schenna.bz.it/it/Comune/Web/Privacy o negli uffici comunali. 

Die Information gemäß Artikel 12, 13 und 14 der EU Verordnung 679/2016 über den
Schutz  personenbezogener  Daten  ist  unter  dem  Link
https://www.gemeinde.schenna.bz.it/de/Gemeinde/Web/Datenschutz oder  in  den
Gemeindeämtern einsehbar

LA/IL RICHIEDENTE - DER/DIE ANTRAGSTELLER/IN 

 firmato digitalmente - digital unterzeichnet
 firmato digitalmente dal tecnico con procura speciale - digital unterzeichnet vom/von der Techniker/in mit Sondervollmacht

firma digitale / digitale Unterschrift

Raffigurazione (scansione) del timbro professionale - Abbildung (SCAN) des Berufsstempels

CON FIRMA AUTOGRAFA * MIT HANDSCHRIFTLICHER UNTERSCHRIFT *

Luogo e data 
Ort und Datum

*  La  richiesta  in  forma  cartacea  viene  firmata  a  mano  dal/dalla  richiedente  e
scansionata insieme al documento di identità. 

*  Der  Antrag  wird  in  Papierform  in  handschriftlich  unterschrieben,  daraufhin
gemeinsam mit dem Personalausweis eingescannt 

Diritti di segreteria (solo tramite bonifico bancario)
Diritti di visura e di ricerca (art. 25, L. 241/1990) / consultazione pratiche edilizie
correnti e d'archivio per ogni singola pratica edilizia, Importo di  EUR 10,00 da
versare sul conto di tesoreria per "Diritti di segreteria ufficio tecnico" Tesoreria:
Südtiroler Sparkasse AG IBAN IT 93 J 06045 11619 0000004220

Sekretariatsgebühren (nur mit Banküberweisung)
Einsichtnahme  in  laufende  und  im  Archiv  aufbewahrte  Bauakte  für  jeden
einzelnen  beantragten  Bauakt (Art.  25,  G.  241/1990),  Betrag  10,00  EUR
einzuzahlen  auf  das  Schatzamtskonto  für  „Sekretariatsgebühr  Bauamt“
Schatzamt:  Südtiroler  Sparkasse  AG IBAN  IT  93  J  06045  11619
000000004220

Imposta  di  bollo  per  copie  autenticate (solo  tramite  bonifico  bancario)
Importo 32,00 EUR (2 francobolli da 16,00 EUR ciascuno) da versare sul conto di
tesoreria "Codice di bollo 19 "Tesoreria: Südtiroler Sparkasse AG IBAN IT 93 J
06045 11619 0000004220

Stempelgebühr für beglaubigte Kopien (nur mit Banküberweisung)
Betrag  32,00  EUR (2  Stempelmarken  à  16,00  EUR)  einzuzahlen  auf  das
Schatzamtskonto  für  „Stempelmarke  Kodex  19“Schatzamt:  Südtiroler
Sparkasse AG IBAN IT 93 J 06045 11619 000000004220
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